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BARLANGVILAG
VII. K Ö T E T  1 9 3  7. 3 - 4 .  F Ü Z E T

VISSZAEM LÉKEZÉS A NÉMET ÉS M AGYAR BA RLA N G - 
KUTATÓK 1927. ÉVI KONGRESSZUSÁRA.

1 képpel.

Irta: Kaclic Ottokár clr.1

A Néniéit Barlangkutató Szövetség 192(5. évbe»n Laichingen- 
ben tartott vándorgyűlésén úgy határozott, hogy az 1927. évi ván
dorgyűlését a magyar barlangkutatókkal ogyiitt Magyarorszá
gon tartja. Később ez az elhatározás olyképen módosult, hogy a 
Szövetség autonom ügyeinek elintézésére Bécsben vándorgyűlést, 
a Német és Magyar Barlangkutatók Érdekközössége pedig köz
vetlenül utána Magyarországon kongresszust tart, amelyre más 
nemzetek barlangkutatóit is vendégül látja. így jö tt létre az első 
nemzetközi, barlangkutatók kongresszusa, amelyet a Német és 
Magyar Barlangkutatók Érdekközössége* hívott e^ybe1, a kon
gresszus előkészítését pedig a Magyar Barlangkutató Társulat 
által errv a eélrn kiküldött Kleíkészítei Bizottság végvzte.

/. A nemet és osztrák barlangkutatók vándor (jyülése.

A magyarországi barlangtani kongresszust megelőzőleg a 
Német Barlangkutatók Szövetsége (Hauptverband Deutsche r 
Ilöhlenforscher) Bécsbem vár.dorg:’űle'st tartott, hogy a VI. köz
gyűlésén letárgyal ja német és osztrák barlangkutató ügyeit.

Ezen a vándorgyűlésen, amely 1927. szeptember 10—13-ig 
tartott,magyar részről résztvettek: Cholnoky Jenő dr. egyetemi 
tanár, Kadic Ottokár dr. főgeológus, <*. e*gyete»mi tanár, Hille- 
brav.d Jenő  dr. múzeumi osztályig*azgatő, egyetemi m. tanár, Pür- 
ner Rudolf kereskedelemügyi* tanácsos, Atzél- Frigyes műszaki 
tisztviselő és Schönviszky László könyvtári tisztviselő.

1 Ezt a beszám olót k özvetlen ü l a kongresszus befejezése után ír 
tam  m eg, m ivel azonban akkoriban fo ly ó ira ta in k  éveken á t  szü n ete l
tek, beszám olóm  m egjelen tetése  is elm aradt. M ost tíz év  után, a k on 
gresszu s tíz éves ju b ileu m a a lk a lm áva l, v isszaem lékezésképpen , köz
löm a m agyar b arlan gk u ta tás történetében lezajlott nagy fon tosságú  
esem ényt, h ogy az ne vesszen  el n yom talanu l. A szerző.
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Szept.ll-én a vándorgyűlés résztvevői délelőtt három órás 
nutóutat tettek Becs város főbl) útvonalain, majd Schönbrunn- 
ban meglátogatták az egykori császári kastély berendezését. Dél 
után az Alsóausztriai Barlangkutató Egyesület autókirándulást 
rendezett a Wienerwaldba. A koblenzi kastélyban elfogyasztott 
ozsonna után sétautat tettünk Orinzigre s itt egyik vendéglőben 
kedélyesen eltöltöttük az estet.

Szept. 12-én délelőtt Thaler András földügyelésiigyi minis- 
tér kihallgatáson fogadta a német és m agyar barlangkutatókat. 
Utána ugyanott az Állami Barlangkutató Bizottság- közgyűlést 
tartott. Délután a barlangkutatók az Állami Barlangtani Intézet
ben gyűltek össze, hogy meghallgassák Snar Rudolf dr. minisz
teri osztálytanácsos, földművelésügyi barlangreferens előadását 
az osztrák barlangkutatás feladatairól és Kyrle György dr. egye
temi tanár, az intézet vezetőjének előadását az Állami Barlang
tani Intézet eddigi működéséről. Este a földművelésügyi minisz
ter vendégül látta a német és magyar barlangkutatókat.

Szept. 13-án délelőtt Götzin-ger Gusztáv dr. főgeológus, fő
bányatanácsos vezetése* mellett meglátogattuk az Állami Földtani 
Intézetet, utána pedig Trnuth Frigyes dr. és fíayer József dr. 
múzeumi igazgatók vezetése mellett a Természet rajzi Múzeumot. 
Ugyanakkor küldöttség tisztelgett az osztrák kereskedelmi és 
közlekedésügyi miniszternél és Becs város polgármesterénél. Dél
után a Hauptverband vezetősége értekezletre gyűlt össze, utána 
pedig a Német Barlangkutatók Szövetsége VI. közgyűlését ta r
totta meg.

A Hauptverband bécsi vándorgyűlése alkalmat nyújtott a 
magyar barlangkutatóknak, hogy megismerkedjenek a német és 
osztrák barlangkutatók törekvéseivel, különösen pedig az osztrák 
állami barlangkutató intézményekkel. A válndorgyfilés magyar 
résztvevői mindenütt, ahol megfordultak, szívélyes fogadtatásban 
és vend égi átás ba n rés zesü 11ek.

II. A német és magyar barlangi ittatok kongresszusa.

A német és osztrák barlangkutatók fővárosunkba szeptem
ber 14-én a délutáni gyorsvonattal élveztek. A vendégeket a ke
leti pályaudvaron az Előkészítő Bizottság tagjai és a sajtó kép
v is e lő i  várták. (Lásd a mellékelt képet.)

Az érkezett barlangkutatók közül különösen a következőket 
említem: A Német Barlangkutatók Szövetsége képviseletében 
Miihlhofer Ferenc alezredes és Wblf lienno dr. országos igazság
ügyi tanácsos, az osztrák földművelésügyi minisztérium képvise
letében báró Saar Rudolf dr. miniszteri osztálytanácsos, földmű
velésügyi barlangreferens, az osztrák közoktatásügyi minisztéri
um képviseletében Kyrle György dr. egyetemi tanár, a,z Osztrák
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Barlangtani Intézet vezetője; az Alsóausztriai Barlangkutató 
Egyesület képviseletében Bandi Erich dr. miniszteri tanácsos és 
Friesen Bobért kapitány; a Szalzburgi Barlangkutató Egyesület 
részéről Angernniyer Ervin  dr. főtörzsorvos és Oedl Róbert mér
nök: a Frankfurti Barlangkutató Egyesület részéről Becker Kú- 
toly dr. geológus és kémikus; a Nürnbergi Természetvizsgálo 
Társulat barlangkutató csoportja élén Cramer Helmuth és Zim- 
mermann Birháid; a Szász Barlangkutató Egyesület képvisele
tében Buscher dános; a Mürzzuscldagi Barlangkutató Egyesület 
részéről Potisek Lipót: a Karpfenbergi Turista. Egyesület Bar
langkutató Szakosztálya képviseletében Markovit* Béla és a 
Weizi Barlangkutató Egyesület részéről Sommer Ernő érkezett.

Nevezetteken kívül még megjelentek: Wiegers Frigyes dr. 
berlini egyetemi tanár, Bie^c Walter di*. berlini geológus, llilz- 
heimer Miksa dr. a Charlottenburgi Muzeum igazgatója; K fi m er  
Henrik dr. eharlottenburgi kamarai igazságügyi tanácsos, Göl- 
z inger (in sztár dr. bécsi főbánvatanácsos, fVígeológus, llobel- 
s/)erger Alajos dr. linzi banktisztviselő, Wienrich Tivadar uf- 
trungeni konzul leányával és mások, összesen r>0 résztvevő érke
ztet. A megjelenteket az Előkészítő Bizottság müvében Cliolnoky 
Jenő  dr. üdvözölte.

A kongresszusra érkezett vendégek :i keleti pályaudvarról 
a közeli Imperial szállóba mentek, ahonnan Csurka isi vám mér
nök vezetése mellett elindultak a háromórás fővárosi autóútra. A 
legtöbb résztvevő most látta először a Duna két partján  épült 
fővárost, amelynek szép rendezett körutai, szobrokkal díszített 
terei, fényes palotái és templomai, a budai király* vár, mind 
mély hatást gyakoroltak a külföldi barlangkutatókra.

Az autóutazás végpontja a gellérthegyi Szent-Iván bar
lang volt, ahol K. Kamenszky Gyula, a Szent (Jeliért Egyesület 
ügyvezető elnöke1 fogadta és kalauzolt;, a vendégeket. Kevés eu
rópai város dicsekedhetik azzal, hogy kellő közepén barlangja is 
van, ezért vendégeink meg voltak lepve, amikor első utunkon, a 
főváros szivében, barlangot láttak. Már szürkülni kezdett,am ikor 
a kongresszus résztvevői a misztikusan kivilágított kegy bel vet 
elhagyták és a szomszédos Szent 'Jeliért szállóba vonultak.

Közvetlenül a Szent-Iván barlang látogatása után a Ne
met és Magyar Barlangkutatók Érdekközössége a Szent deliért 
szálló különtermében értekezletet tartott, ezen megbeszélte a kon- 
greszus programmját és megválasztotta a kongresszus elnökségét. 
Az értekezleten resztvettek Ausztria részéről Mühlhofer Ferenc, 
báró Saar Rudolf, Kyrle György dr. és Friesen Bobért; Német
ország részéről: Wolf Ben no dr; Magyarország részéről Cliolnoky 
Jenő dr., Kadic Ottokár dr., és Bokor Eleméi dr.

Az értekezlet a következőképen folyt le. Cholnoky Jenő  ur. 
mint az értekezlet elnöke üdvözölte a megjelent vezetőséget és
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felkérte Katiié Ottokár dr. előadót, hogy terjessze elő a tárgyalás 
alá kerülő anyagot. Az előadó bemutatta a kongresszus nyom
tatott programmját, amelyet hosszadalmas előkészítés é< többszö
rös változtatás után sikerült az előterjesztett alakban nyilvános
ságra adni, ezért kéri az értekezletet, hogy azt a meglevő alak
ban teljes egészében elfogadja. Az értekezlet a progrmnmot vál
tozatlanul elfogadta.

Az értekezlet ezután megválasztotta a kongresszus vezető
ségét, amely a következőképen alakult: díszelnök: gróf KI ebeis- 
bern Kunt) dr. elnökök: Miihlhofer Ferenc, báró Saar Rudolf dr 
Kyrle György dr. és Cholvoky .fenő dr. Titkárok lettek: Miihlho
fer Ferencrw, Wolf Benno dr., Friesen Bobért és Katiié Ottokár 
dr.

A Szent-Iván barlang látogatása és az értekezlet befejezé
se után következett az ünnepi vacsora a Széni (■ (1 lért szállóban, 
amelyet vendégeink tiszteletére a székesfőváros adott.

A vacsorán elmondott üdvözlőbeszédek a következő sor
rendben hangzottak el. A jelenlevőket először a vendéglátó fővá
ros nevében Jziher Eridre székesfővárosi tanácsnok, a magyar 
kormány nevében (lévay-Wolf Sándor állam titkár, a Magyar 
Tudományos Akadémia és a Magyar Barlangkutató Társulat 
nevében Cholnoky Jenő  dr. egyetemi tanár üdvözölte1 a vendége
ket. A külföldi vendégek közül az osztrák földművelésügyi mi
niszter részéről báró Saar Rudolf miniszteri osztálytanácsos, az 
osztrák közoktatásügyi minisztérium és a bécsi egyetem részéről 
Kyrle György dr. egyetemi tanár, a Xémet Barlangkutatók Szö
vetsége részéről Randi Erich dr. miniszteri tanácsos, a német 
barlangkutatók nevében Wolf Rennó dr. országos igazságügyi 
tanácsos, az osztrák barlangkutatók nevében Miihlhofer Ferenc 
alezredes, a bolgár barlangkutatók nevében Rnreseh Iván múzeu
mi igazgató, a Frankfurti Barlangkutató Egyesület nevében pe
dig Recker Károly dr. vegyészgeológus üdvözölte a kongresz- 
szust. Üdvözlőbeszédet mondtak még: Zeller Tibor dr. egyetemi 
adjunktus a Magyarhoni Földtani Társulat, de Pottere Gerard 
min. tanácsos a Magyarországi K árpát Egyesület és Vigh Gyula 
dr. osztálygeológus a m. kir. Földtani Intézet részéről. Vacsora 
után a társaság megtekintette a hullámfürdőt, később pedig 
táncra került a sor.

Szept. 15-én délelőtt volt a M agyar Tudományos Akadémia 
dísztermében a kongresszus megnyitó gyűlése1, amelyen a távolle
vő díszelnök helyett a közoktatásügyi kormány* megbízásából 
( 'holnoky Jenő dr. elnökölt, a jegyzőkönyveit pedig Miihlhofer 
Ferencné titkár veszette.

A közgyűlésnek következe" lefolyása volt. Elnök megnyitja 
az ülést s rövid előadásban kifejti a barlangkutatás tudományos
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és idegenforgalmi jelentőségét, valamint a nemet és magyar bar
langkutatók eg.viitlműködésének fontosságát.

Ezután Kadic Ottokár dr. titkár felolvasta a M agyar Bar
langkutató Társulat 1927. évi közgyűlésének jegyzőöknvvét, mely 
szerint több külföldi barlangkutatót tiszteleti taggá választott, 
nevezetesen Kyrle György dr., Wiener# Frigyes dr. és Gorjano- 
vic-Kramberger Károly dr. egyetemi tanárokat. Elnök üdvözli a 
megválasztott tiszteleti tagokat, mire Wiegers megköszönte a 
kitüntetést.

Most Wolf Benno dr. a Német Barlangkutató Szövetség
nek főtitkára üdvözli a Szövetség által a bécsi közgyűlésen tisz
teleti tagokká megválasztott magyar barlangkutatókat, neveze
tesen ( holnoky Jenő  dr. Kadic Ottokár dr. és Hillebrand Jenő 
dr.-t.

Wolf  főtitkár továbbá felolvassa azoknak a magyar bar
langkutatóknak a névsorát, akiknek a Szövetség elismerésképen 
a barlangi medve ezüst és bronzplakettjét adományozta.

A barlangi medve ez ü st  plakettjét a következők kapták: 
Gróf Hadik János n>\ miniszterelnök, gróf Eszterliázy Mórié ny. 
miniszterelnök, gróf Klebelsberg Knnó  dr. közoktatásügyi mi
niszter, gróf Széchényi Aladár főrendiházi tag, Jonkovich Béla 
ny. kultuszminiszter, Lenit ossék Mihály dr. egyetemi tanár, Bella 
Lajos igazgató, Bokor Elemér dr. őrnagy, Gálffy Ignác igazgató 
Sói dós Béla dr. főispán, Hodobay Sándor polgármester, Baits 
György községi jegyző, Hős ka Márton dr. igazgató, Tnlogdy Já 
nos dr. tanár és Gorjanovic-Kramberger Károly dr. udvari ta 
nácsos, egyetemi tanár.

A barlangi medve' bronzplakettjét kapták: Gévay-Wolf
Xándor dr. állam titkár, Karafiáth Jenő dr. állam titkár, Pnk.y 
Endre dr. orszgy. alelnök, Magyary Zoltán dr. miniszteri taná
csos, Hómatt Bálint dr. főigazgató, Pfeiffer Gyula min. tanácsos, 
Osterlamm Ernő min. tanácsos, Meszlényi Pál főispán, Palko- 
rics László dr. alispán, báró Ba gá ly i - Bal a ssa Ferenc földbirto
kos, Putnoky Móric orszgy. képviselő Schlosser István erdőfőta
nácsos, Piánk Miklós dr. városi tanácsnok, Káinoky János dr. 
városi tanácsnok, Juhász László esperes, Saád Andor dr. egész
ségügyi tanácsos, Vnger Hugó rendőrfőtanácsos, Unger Barabás 
tanár, B üreseit Iván igazgató, dr. Kadic Ottokár né, Haasz Ala
dár min. osztálytanácsos, Zilálty Dezső igazgató, Pongrác Ernő 
földbirtokos, Wittich András titkár, Keresztes Vencel felügyelő, 
Leszih Andor múzeumi őr, Ligetiig Béla főjegyző, Éles Géza 
gyógyszerész, Ha dó (iábor és Bévay Ferenc erdőfőmérnökök, Se
ress István dr. ügyvéd, Balogh Ákos dr. községi bíró, Tokos Ká
roly ref. lelkész, Piirner Budolf kereskedelmi tanácsos, Tompa 
Ferenc dr. múzeumi osztályigazgató, Bihary Zoltán községi .jegy
ző, Kachelmann Ottó erdőmérnök, Scholtz Pál Kornél, banktiszt



viselő, Atzél Frigyes műszaki tisztviselő, Rose Edvin  és Kaffka  
Péter mérnökök, Som Imre banktisztviselő, fíerlach Pál és Seböli 
József műszaki tisztviselők, Lazárusz Lajos, Klemens Jenő és 
Barbie Lajos tisztviselők, Saád Andor szigorló orvos, Bogsch 
László és Kretzói Miklós egyetemi hallgatók, Kessler Hűbéri 
műegyetemi hallgató és Bagynra János barlangőr. A kitünteteti 
magyar barlangkutatók nevében Kadic Ottokár dr. mondott kö
szönetét.

A kölcsönös kitüntetések után a díszelőadások kerültek na
pirendre és pedig a következő sorrendben: báró Saar Rudolf dr.: 
..A karsztgazdaság colja és feíadatai“, Kijrle György dr.: „A 
barlangtan szerepe ismeretlen földalatti barlangi vizek kutatá
sánál44, Gorjanovic-Kramberger Károly dr.: „A krapinai félbar
lang mint diluviális embermaradványok lelőhelye44 és Wiegers 
Frigyes dr.: „A m agyar szolütrén a német ju rában /4

Délután a kongresszus résztvevői meglátogatták a Magyar 
Nemzeti Muzeum összes osztályait. 111 llóman Bálint dr. főigaz
gató és Lukinics Imre igazgató fogadták a vendégeket. Este a 
Kongresszus népszerű előadásokat tarto tt a Magyar Iparművé
szei i Muzeum dísztermében, amikor Mnhlhofer Ferenc elnöklé
se alatt vetített képek bemutatása mellett a következő két elő i - 
dás került napirendre: báró Saar Rudolf dr.: .,A Dachste'n Hegy
ség barlangóriásai a Salzkammergut-ban44, és Cliolnoky Jenő  dr. 
„ Képek az aggteleki Bara dia-barlangból/*

Szept 16 án délelőtt a kongresszus Kyrle György elnöklése1 
alatt szakülést tarto tt az Egyete>mi Ásványtani Intéz t tantermé- 
be‘n. Előadást tartottak: W olf Benno dr.: „A Dane mellettii víz
nyelő az északolaszországi Karsztban44, Becker Károly dr. .,A 
karsztforrások kihasználása.44, hozzászólt Götzinger Gusztáv dr., 
Bokor Elemér dr.: „A magyar barlangi fauna kutatásának tör
ténete*44, hozzászólt Wolf Benno dr.; Markovits Béla: „Műszaki 
munkálatok és ú jabb föltárások az északolaszországi K arsdban44; 
Cramer Helmuth: „K arszt és klima“, hozzászólt Bandi E r ichdr.; 
Stolberg Fiigyes: „Közlemények újabb fölfevlc'ze'sifckrcíl a liarzi 
barlangokban44, Birse Walter dr.: „További adatok a barlangok 
keletkezésének kérdéséhez44, hozzászólt Bandi Erich dr.

Délután a kongresszus résztvevői a magyar kir. Földtani 
intézet múzeumában gyűltek össze, ahol Kadic Ottokár dr. főgv- 
ológus a v e n d é g e it fogadta és bemutatta az intézet által bar
langokban gyűjtött őslénytani és ősrége\szeti anyagot.

Este ismét népszerű estélyt rendezett a kongresszus a Ma
gyar Iparművészeti Muzeum dísztermében, amely alkalommal 
báró Saar Rudolf dr. elnöklése a la tt Angermayer Ervin dr. az 
„Eisriese»n\ve»lt a Temnen-hegységben44 címein tartott érdekes elei- 
adást.

Szept. 17-én délelőtt a kongresszus Kyrle György dr. e*J-



nöklése alatt folylatta szűkülését az Egyetemi ásványtani Intézet 
tantermében. Előadást tartottak* Iloska Márton dr. ,.A csokiovi 
nai Cholnoky barlang paleolith leletei", hozzászólt Wiegers Fri
gyes dr.; Kadic Ottokár dr.: ,,A csákvári sziklaüreg Hypparion 
faunája44; Tulogdy János  dr.: „Az erdélyi ős régészeti kutatasd* 
mai állása"; Götzinger Gusztáv dr.: „Az osztrák barlangi fosz
fátok gazdasági jelentősége44; Hellcr Flórián: „Őslénytani és ás
ványtani leletek a franki barlangokban44, hozzászólt Götzinger 
Gusztáv; Kretzói Miklós: „M agyarország barlangjainak pleisto- 
cén emlősfaunája és annak chronológiai jelentősége44, az előadás
hoz hozzászóltak G öt zengi r Ónoztálv dr. és Hilzhcimer Miksa dr.

Délután a kongresszus résztvevői kirándultak a Pál völgyi 
barlanghoz, ahol a Pannónia Turista Egyesület Barlangkutató 
Szakosztálya élén Atzél Frigyes  elnök fogadta a vendégeket. A 
társaság Kadic Ottokár dr. vezetési4 mellett bejárta a barlangnak 
elülső, villannyal kivilágított részét, azután pedig kedélyes estély 
következett a barlang menedékházában.

Szept. 18-án a kongresszus résztvevői a reggeli gyorsvo
nattal Budapestről Miskolcra utaztak. A vendégeket a pályaud
varon számos közönség élén llodobay Sándor Miskolc város pol
gármestere fogadta és üdvözölte. 12 órakor ünnepi ebéd volt a 
Korona szálló nagytermében, amelyet a vendégek tiszteletén1 
Miskolc város adott. Ebéd közben több üdvözlőbeszéd hang; >!t 
el.

Ebéd után a társaság a Miskolci Múzeumba vonult s olt 
megtekintette az ős régészeti és őslénytani gyűjteményt. Tt< Gá! 
f f y  Ignác múzeumi igazgató és Leszih Andor muzeumi őr fogan
ták a vendégeket, Hittebiand Jenő  dr. pedig m agyarázattal szol 
gált az ős régészeti tárgyak eredetéről és jelentőségéről. A muze 
um látogatása után sétát tettünk az Avasra,

Este népszerű előadást tartottak a katolikus főgimnázium 
tornatermében: Wiegers Fridijes dr.: „Az ősember barlangi mű
vészetéirő l és Kddic Ottokár dr.: „A Biikk-hegység barlangjai
ról és ős lakóiról.44

Szept. 19-én reggel a kongresszus résztvevői autóbuszokon 
a diósgyőri Csanyik-völgvig utaztak és onnan gyalog a diósgyő
ri és hámori barlangokat járták  be Kddic Ottokár dr. vezetése 
mellett. Először a Kecske-barlangot néztük meg, innen a szom 
szédos Biidöspest-hez, azután pedig a hegyháton át a Szeleta- 
harlánghoz rándultunk. A Szeleta-tetőről leereszkedve a Oo’ká » 
át a társaság a puskaporosi Szinvaszorosba ment s itt megte
kintette a Puskaporosi kőfülkét és a Ilerman-barlangot. Ezután 
a kirándulók Lillafüredre mentek, ahol a miskolci erdökincstár 
a vendégek tiszteletére ünnepi ebédet adott.

Ebéd után a kirándulók P f d f f ' r  Gyula miniszteri tana 
esős vezetési* mellett meglátogatták a hámori Anna-barlangot,



azután pecliii' a kincstári iparvasuton Diósgyőrre1 utaztak. M ár es
teledett, amikor a vasul a elie>sgyőri Máj látra érkezett, ahol a 
község lakossága, a helybeli leventeesoport, a cserkészek és más 
korporációk élén a község elöljárósága, nevezetesen Éles Géza 
gyógyszerész, községi bíró a vendégeket a község nevében üdvö
zölte. Majlátró! a közönség a h‘veríték zenekara kíséretében T a
polcára vonult. Tapolcán m agyarruhás lányok és lekenték magyar 
láncokat mutattak be1. Ezután következett nz ünuc‘pi vacsora a- 
nielyet Diósgyőr nagyközség adott, Vacsora közben Markovit $ 
Béla bécsi barlangkutató ,,A barlangok modern feltárásáról44 ta r
tott vetített képes előadást. Vacsora után tánc következett.

Szept. 20-án a kongresszus résztvevői reggel vasúton Mis
kolcról Putnokra s onnan autóbuszokon Aggtelekre utaztak. A 
putnoki pályaudvaron Pút nők község közönsége, a helybeli leven
te- és cserkész-csapat, a luzoltóság és az összes iskolák zászló- 
díszben várták a vendégeket, akiket Putnoki Móricorszgy. képvi
selő üdvözölt.

A fényes fogadtatás után a társaság a putnoki háztartási 
leányiskolába vonult, ahol az iskola növendékei pompás villás- 
reggelit szolgáltak fel. Innen ismét autóbuszokra szidva a kirán 
'kilók Aggtelekre utaztak. Útközben, az áthaladt falvakban a 
helybeli leventecsapatok az ét mentén vigyázz-állásban tiszteleg
tek.

Aggteleken a barlangnál a lakosság, a helybeli cserkészek 
és magyarruhás lányok várták a barlangkutatókat. Ttt báró Ra
fiái ai-Balassa Ferenc üdvözölte az érkezőket. Érkezés után a tá r
saság a barlangija vonult s azt Cholnoky Jenő dr. és Bokor Ele
inél' dr. vezetési4 mellett bejárta. A vendégek ezután ebédhez ül
lek, amelyet a Magyarországi K árpát Egyesület (Tömöri Osztá
lya adott. Ebédközben a vendégeket Juhász László putnoki espe 
rés üdvözölte.

Szept. 21-én következett az egri kirándulás, vagyis a Mis
kolcról Egeren át Budapestre való utazás, amelynek célja főleg 
az volt, hogy vendégeinket tájképileg szép útvonalon vezessük 
és Eger város történelmi nevezetességeit bemutassuk. Az indulás 
Miskolcról a reggeli személyvonaton történt Vadnáig. innen to
vább autóbuszok álltak rendelkezésünkre* Egerig. Szilvásváradon 
a társaság Kiszállt az autóbuszokról s a szép szilvásvárad’! völgy
ben a Szalajka ne»víí karsztforrásig memt. Ezt megtekintve utun
kat folytattuk Egerig, ahol a város küldöttsége fogadott bennün
ket.

Ezután következett az ünne*pi ebéd, amelyet Eger város 
ade>1t. Ebédközben a vendégeiket Kádnoky János dr. városi ta
nácsnok és JJntjer Barabás tanár üdvözölte*. Ebéd után a társa
ság me*gte»kintette1 a város nevezetességeit, különösem a bazilikát,
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n városi könyvtárt, képtárt, az egri vár rom jait és az uszodát. 
Egerről vasúton Füzesabonyon át Budapestre utaztunk.

A vidéki kirándulásokról a fővárosba érkezve vendégeink 
egy része szeptember hó 22-ét pihenésre és a város részletesebb 
megtekintésére szánta, másik része pedig programul szerint a 
solymári kiránduláson vett részt. Utóbbiak a reggeli vonattal 
Solymárra utaztak s rövid reggeli zés- után a Solymári barlang
ba vonultak. A barlang bejárása után a kirándulók a nagyszé- 
nási turista otthonba mentek, ahol a M agyar Turista Egyesület 
Sasok Asztala vendégül látta. Délután a társaság a Remete he
gyen át a máriaremetei Hétlyuk érintésével a Hűvösvölgyibe 
ment, onnan pedig villamoson a fővárosba utazott.

Szept. 23-án reggel a kongresszus résztvevői személyvona
ton Nyergesu jfalura és Bajóton át az öregkő barlangjaihoz rán 
dúltak. Nyergesújfalun Pcdkovics László dr. alispán, Bajót köz
ség határában pedig diadalkapu (‘lőtt Baits György főjegyző üd
vözölte a kongresszust.

Az ünnepélyes fogadtatás után a társaság a bnjóti Öregkő
höz, illetve a Jankovi eh-barlanghoz és a közeli zsombolyokhoz 
vonult. Az előbbi barlangnál Hillebrand Jenő  dr. tarto tt előadást, 
ismertetve a barlangban végzett ásatások eredményét.

A bajóti barlangok megtekintése után a kirándulók vissza
utaztak Nyergesu jfalura, ahol Esztergom vármegye díszebédet 
adott a vendégek tiszteletére. Délután hajóra szállva a kongresz- 
szus résztvevői Budapestre utaztak.

Szept. 24-én a kongresszus ketté szakadt: a résztvevők egy- 
része a fővárosban m aradt és délután Budafokra rándult, hogy 
megtekintse az ottani állami pincegazdaságot, kisebb része pedig 
reggel vonatra iilt és Miskolcon át Tornanádaskára utazott, hogy 
mint Hadik dános gróf vendégei, megtekintsék a Szilasi-fennsík 
zsombolyait.

Késő este volt, amikor a bodvavölgyi helyivonat beért Tor
nanádaskára. ahol az érkezőket Pongrác Ernő százados, komjáti 
földbirtokos és Li\ck< Károly uradalmi gondnok fogadták.

A pályaudvarról autón és fogatokon a kastélyba vonult a 
társaság. Az útvonalon végig a parasztházak apró ablakai gyer
tyákkal voltak kivilágítva, a templomnál pedig a helybeli levenfék 
és a falu leányai virágesővel fogadták a vendégeket.

Bent a kastélyban a távollevő házigazda nevében, aki ha
laszthatatlan fontos ügyek m iatt nem jöhetett el Nádaskára, a 
tornai kerület képviselője' Pnky Endre dr. orszgy. alelnök fogad
ta a kongresszus tagjait.

Szept 25-én reggel a kastély vendégei a Szilasi-fennsíkra 
rándultak, ahol a helybeli leventecsapat teljes számban várta a 
kirándulókat. Megtekintésre került elsősorban a VecsenbükM, a z 
után pedig az Almási zsomboly. Az utóbbinál a Budapesti Egye
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temi Turista Egyesület Barlangkutató Szakosztály tagjai, akik 
az utolsó két évben nagy buzgalommal kutatták ezeket a zsom
bolyokat, előkészületeket tettek arra, hogy ebbe a zsombolyba 
(•o-ynéhány gyakorlott barlangkutató lemehessen. Időközben dél 
lett s a zsombolyon kívül m aradt kirándulók tábori ebédre vo
nultak. Alig, hogy az ebédet elfogyasztottuk a barlangtól az a 
vészhír érkezett, hogy a zsombolyban egy nagy kő helyéből ki
mozdult s az egyik kutatót megsértette. Több óra telt el, míg a 
szerencsétlenül já r t Kiss Bcla műegyetemi hallgatót sikerült a 
mély zsomboly szűk járatain, át a felszínre1 segíteni.

Este lett, amikor a fennsíkról Szitásra lejutottunk s innen 
fogatokon a kastélyba hajtottunk. A baleset miatt a társaság el
mulasztotta az esti vonatot s így újból meg kellett hálnia a ná
daskai kastélyban, ahonnan csak másnap reggel utaztunk Buda-

A tornanádaskai kirándulással a német és magyar barlang- 
kutatók kongresszusa véget ért, s ha most visszapillantunk a tö r
téntekre s a kongresszus eredményeit összegezzük, örömmel fog
juk tapasztalni, hogy fáradozásunk nem volt hiábavaló, hogy a 
kongresszus minden részében sikerült.

A kongresszus a német és magyar érdekközösség program 
jából fakadt, célja pedig az volt, hogy a német és magyar bar
langkutatókat egymáshoz közelebb hozza, hogy egymást kölcsö
nösen megismerjük, közös ügyeinket személyesen megbeszéljük 
és s^aktársainknak viszonozzuk azt a szívélyes vendéglátást, a- 
mellyel bennünket,magyarokat az utolsó években kitüntettek.

Ha most bírálat alá vesszük azt, hogy mennyire sikerült 
ezt a célt megközelítenünk, örömmel fogjuk tapasztalni, hogy a 
kongresszus eredményei minden várakozást felülmúlnak.

A kongresszuson résztvett közel (50 német és osztrák bar
langkutató 10 napi itttartózkodása alatt alaposan megismerke
dett mindazokkal a tényezőkkel, amelyek a magyar barlangügyet 
előbbre viszik, megismerték barlangjaink javarészét, megismer
ték a bennük gyűjtött anyagot és megismerték azokat a kutató
kat is, akik hosszú évek során a hazai barlangüggyel foglalkoz
tak és azt a mai színvonalra ju ttatták . Vendégeink továbbá meg
ismerték fővárosunkat, múzeumaival, műemlékeivel és rendezni 
viszonyaival, megismerték hatóságainkat, városokban és a v idé
ken, megismerték leventéinket, cserkészeinket és magát az egy- 
szeerű m agyar népet is. S mindenütt, ahol megfordultak példás 
rendet és fegyelmet, utolérhetetlen vendégszeretetet és hazafisá- 
got tapasztaltak. A fényes fogadtatások, az elhangzott sok szép 
beszéd, a leventék és cserkészek felvonulása és a m agyarruhás 
lányok vi rágesője mély hatást gyakoroltak vendégeink lelkére,



úgy hogy köszönőleveleikben és beszámoló irataikban kénytelenek 
megállapítani, hogy a magyarországi barlangkongresszus életül: 
legszebb emlékei közé fog tartizni; kénytelenek beismerni, hogy 
a nálunk élvezett szívélyes vendéglátás páratlan, s kénytelenek 
voltak beismerni, hogy a kelethez és délhez oly közel álló Ma
gyarországban egészen más viszonyokat találtak, m int amilyene
ket a távolban sejtettek. Annyi bizonyos, hogy német és osztrák 
vendégeink Hazánkból a legszebb Lenyomásokat vitték magukkal

Kongresszusunk azonban nemcsak vendégeinknek volt ta
nulságos, hanem nekünk, magyaroknak is több irányban hasznot 
hozott.

Mindenekelőtt saját otthonunkban megismerkedtünk kö- 
zépeürópa legjelesebb barlangkutatóival, megismert ük azokat, 
akiket eddig csak irodalmi tevékenységük révén ismertünk. A sze
mélyi ismeretség egyesek között baráti viszonnyá fejlődött. Az! 
hiszem, hogy ez a bensőséges viszony, amely a kongresszus alatt 
a két nemzet barlangkutatói között létrejött, más helyen és más 
alkalommal ismétlődni és erősödni fog.

Az az örvendetes körülmény, hogy az első nemzetközi bar
langtani kongresszus nálunk ülésezett, barlangkutató törekvése
ink legfényesebb eredményei közé tartozik. Arra törekedtünk, 
hogy a kongresszus megszervezésénél a barlangkutatók összes i- 
gényeit kielégítsük, hogy a barlangkutatás mindkét irányát, a 
tudományos és a turisztikai törekvéseket egyforma mértékben 
kidomborítsuk.

A megnyitó ülésen elmondott négy ünnepi előadás akadé
miai színvonalú volt, a két szakülésen elhangzott 1.3 szakelőadás 
és a hozzátartozó diszkusszió, továbbá a múzeumok és barlangok 
lá to g a tá s n  alkalmával elmondott szakelőadások és magyarázatok 
a magyarországi kongresszusnak olyan magas tudományos szín
vonalat kölcsönöztek, amilyent eddig (‘gyík más hasonló barlang 
tani, értekezlet som ért el.

A sok kirándulás alkalmával bemutatott legkülönbözőbb 
alakú és fekvésű barlang teljesen lekötötte vendégeink érdeklődé 
sét. A pálvölgyi és solymári barlang bonyolult járatai, az aggte
leki barlang óriási méretei és gyönyörű cseppkövei valóban bá
mulatba ejtette külföldi szaktársainkat olyannyira, hogy a leg
többen újból óhajtják azokat felkeresni és áttanulmányozni. Ez
zel nagy szolgálatot tettünk barlangvidékeink idegenforgalmá
nak.

A tíznapos kongresszus az egész ország figyelmét ügyünk 
felé fordította, és azokon a vidékeken, ahol a kongresszus részt
vevői megfordultak az intelligentiát és a hatóságokat ügyünk 
hitekig foglalkoztatta. Mindenki láthatta, hogy a barlangkutatás 
milyen fontos tudomány és idegenforgalmi ügy és ezentúl talán 
több érdeklődést és nagyobb gondot fognak tanúsítani iránta.
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Ha mindezeket az eredményeket összefoglaljuk, azt fogjuk 
tapasztalni, hogy kongresszusunkkal többet értünk el, mint a- 
niennyit szerény ügyünktől elvártunk volna. Ezzel a kongresz- 
szussal nemcsak a m agyar barlangügynek, hanem a m agyarság
nak általánosságban is szolgálatot tettünk, azzal, hogy külföldi 
szaktársaink előtt kuli úrfölényünket ezen a téren is tényekkel 
bebizonyítottuk.

BESZÁM OLÓ 1937. ÉVI KÜLFÖLDI K A R S Z T - 
TANULM ÁNYAIM RÓL.

Irta: Jankó S á n d o r  dr .1

A m. kir. vallás- és közoktatásügyi M inister Úr Őexcellen
ciája által adományozott külföldi ösztöndíjjal alkalmam nyílt az 
1936/!>7 tanévben hosszabb tanulm ányutat tenni Középeurópa két 
legnevezetesebb barlan^vidékére: az osztrák Dachsteinre és az 
Isztriái karsztra. Célom a geológiai felépítés és a karsztjelensé
gek közti összefüggések megfigyelése volt. A terepen folytatott 
tanulmányaimon kívül felkerestem néhány külföldi barlangtani 
intézetet, muzeumot és könyvtárt is. Így Becsben több mint egy 
hetet töltöttem a Naturhistorisches Museum, a Geologische Bun- 
desanstalt, a bécsi egyetem geológiai, őslénytani évS ősélettani in
tézeteinek megtekintésével. A bécsi egyetemen a barlangtannak 
külön tanszéke van, melyet I év julius 16-án bekövetkezett halá
láig dr. Kyrle György töltött be. A vezetése alatt álló barlang
tani intézet felszerelése a tudományos búvárkodás mellett egyút
tal gyakorlati irányú munkát is lehetővé tesz. (Az egyetemi bar
langtani intézet szoros kapcsolatban van a gyakorlati célú állami 
intézménnyel.) Nevezetes a 18.000 munkát tartalmazó könyvtár 
és különlenyomat gyűjtemény. Demonstratív célokat szolgál a 
ÜOOO-nél több diapozitív. Az itt felállított barlangkataszter nyil
vántartja Ausztria összes ismeretes barlangjának adatait. A mu- 
zeum anyagából kiválik a szép gerinces gyűjtemény, Ausztria 
barlangkéozí) kőzeteinek sorozata és a barlangi jégalakulatok 
gipszöntvényei.

A Dachstein-platót május közepén kerestem fel, a tavasz 
késése miatt azonban a magasabb részeket méteres hó borította, 
úgy, hogy a felszíni karsztosodást csak az alsóbb térszíneken 
figyelhettem meg. Szerencsés volt látogatásom időpontja a bar-

1 E lőadta  a M. B. T.-nak 19o7. év i m áju s hó 25-én tarto tt szak
ül ésé*.



lángokban meteorológiai, glaciológiai és hidrológiai megfigyelé
sek végzésén4.

Az aktiv forrásbarlangok gyönyörű példáját a Koppenbrüh- 
lerhöhle nyújtotta, melynek já ra ta it magasan kitöltötte a tavaszi 
hóolvadásból eredő áradat. A barlang száján keresztül előtörő 
patak 36 méteres vízeséssel zuhant le a Traun-folyóba. A legelső 
szakaszon észleltük, hogy 3 óra alatt, míg bent jártunk a bar
langban, az ár több m int egy métert emelkedett, s visszatértünk
kor m ár a kivezető ót egyes szakaszait is elöntötte. A barlang 
nevét „Koppenbrühler44 az emelkedő víz repedésekbe hatolásakor 
kiszorított levegő okozta hangok után nyerte.

A Dachstcin-jégbarlangban az állandó barlangi jég, míg a 
Mammut-barlangban a nyári hóolvadáskor elpusztuló, ottjártam - 
kor éppen összeomló Fél ben levő jég formái voltak látlntók. A 
földalatti gleccserbe erősített vasrúd hegye !) év alatt 3 em-re 
távolodott (‘1 a mennyezetről lelógó függőón alól, mutatva, hogy 
a barlangi fenékjég lejtős helyeken a felszíni jégárhoz hasonló 
lassú mozgást végez.2

A Maminut barlangból szép kézi példán vt gyűith^Uem i i 
tézeti gyűjteményünk számára a „Paleotraunfc’-nak nevezett fia
tal harmadkori, földalatti folyó hordalékából. A konglomerát kü
lönféle kristályos kőzeteik görgetegeiből áll, arra mutatva, hogy 
a „Paeotraun“ hajdani vízgyűjtő területe más volt, mint a mai, 
tisztán mészkőtörmeléket szállító Tra un folyóé. A Mammut-bar- 
lang ma m ár szárazra került, régi hatalmas folyamának nyomai 
a járatok fenekén megmaradtak, így a „Dóm dér V ereinigung’- 
ban több m int hat méter vastag kaviesréteget találunk. A változó 
minőségű és helyzetű hordalékanyag több eltérő korú barlangi 
terraszképződményt jelez, a folyórejulszer kifejlődésének és pusz
tulásának egyes stádiumaként.

Május 17-én leutaztam Postumiába, ahol Perco András ár. 
l)g. igazgató űr vezetési1 alatt az Olasz Királyi Barlangtani In 
tézet működik. Az intézet kétemeltes palofáia Postumia egyik 
legszebb épülete. A n d ii  dr. múzeumi őr űr által gondozott gyűj
teménye főkép gerinces állatok ősmaradványai! tartalmazza, to
vábbá szép összeállításban van meg a barlangokban megjelenő 
kalcimukarbonát különféle módosulatai: kristályhalmazok, kér
gek és változatos alakú cseppkő-csapok. Értékes az intézetben 
őrzött barlangkataszter, mely Olaszországnak csak a \  enezia- 
(liulia tartományából 3000-nél több barlang adatait tartalmazza.

- A m enyiben  a barlang-vezető  á lta l közölt adatok h elyesek , itt 
első ízben  s ik erü lt a fen ék jég  m ozgását m e g fig y e ln i. K y r l e  szerint 
u g y a n is  ezt ed d ig  nem  lehetett m eg á lla p íta n i. (T heoretisehe S p elaolo-  
g ie . 134. old.)



Rendkívül szemléltető az a sok gipszből és fából készült modell, 
mely a több száz méter mélységű olasz zsombolyokat plasztikus 
keresztmetszetben m utatja.

A Postnmia-barlany (Adelsbergi-bg.) elektromos világítás
sal, vasúttal és viaduktokkal ellátott részét évente átlag 200.000 
ember keresi fel. Valóban szép cseppkövei, szerencsés földrajzi 
fekvése és a kényelmes megtekintést biztosító technikai létesít
mények érthetővé teszik világhírét és nagy idegenforgalmát. A 
bejárathoz közel eső egyik oldalszakaszban biológiai állomás r\vjn 
elhelyezve, ahol a barlangi állatok természetes életkörülményeik
nek megfelelő környeztben élnek. A földön kiképzett cseppkő- és 
beton-medencéket is beleértve 128 db akvárium és terráriuni van 
felállítva. A felszínen 3, a barlangban 14 állandó megfigyelés 
alatt álló meteorológiai állomás van. A T artarus oldalában szeiz
mográfot szereltek fel.

A nagyközönség számára megnyitott részeken kívül bejár
tam a Piuea földalatti folyásának egyes könnyebben megtekint
hető szakaszait is, egész a Planina-barlangig, ahol a Postum iáná! 
a föld alá ömlő folyó ismét a napvilágra kerül. A barlangi fo
lyószakasz nagyrészét m ár sikerült csónakokon kikutatni; 2200 
m hosszú szakasz azonban a szifonok m iatt még ismeretlen. E n
nek a résznek a futását geofizikai ingamérésekkel, sőt varázs- 
vesszővel (!) iparkodtak a felszínen kimutatni, továbbá a megfe
lelő fekvésű zsombolyokba kötélhágcsón leereszkedve* szakaszon
ként bejárni.

A vidék legmarkánsabb karsztjelensége a Timavo-folyó 
eltűnése S t . ( ’anziano falu alatt egy óriási barlangban. Az itt 
folyó víz m ár az Adriai-tengerbe ömlik, míg a Postumiai-bar- 
lang Piucája a Duna vízhálózatán keresztül a Fekete-tengerbe 
jut. Az említett nagyobb barlang rendszereken kívül még több 
kisebb barlangot, így a Pozzó d’Anelli-t, egy húsz méteres zsom
bolyt kötélhágcsón leereszkedve jártam  be. A postumiai barlang.- 
igazgatóság előzékenysége folytán rendelkezésemre bocsátott au
tóval pedig több kirándulást tettem a felszíni viszonyok tanulm á
nyozására is.

1 Fred er i co  Sacco:  Scheu ia  g eo lo g ieo  d e ir is tr ia . (L’I u iverso . 
Anno V. N. 3. p. 1—40. F iren ze  1924. P u b licazzion e d e lT lstitu to  Geo- 
g ra fico  M ilitare.

2 F. Sacco:  Scliem a di C arta g eo lo g iea  della V enezia  G iu lia  zóna  
inerid ionale. 1 :200.000. F iren ze  19*22.

G iu sepp e  Palcse:  La V en ezia  G iu lia . (L’U n iverso . A nno V . N. 
2. F iren ze  1924. P ag . 1—42.

4 G. Polcáé:  C arta g eo lo g iea  della  V enezia G iu lia  zóna setten tr io -  
nale. 1 :200,000. F iren ze  1922.
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• >4A vidék geológiai fölépítésével újabban Sacco1"2 és Palese 
foglalkoztak behatóbban. Tanulm ányaik útm utatásait követve4 ta 
pasztaljuk, hogy az óneogénben keletkezett észak-nyugat- délkelet 
csapásű antik 1 inálisok triász, javarészt pedig kréta mészkővonu
latai szolgáltatják a karsztkőzetet. A szinklinálisokat kitöltő eo
cén flyseh tipikus árkolt vidéket eredményez. A karsztfolyók 
földalatti futása a kréta mészkő platók, felszíni szakasza pedig 
a flyseh vidék területére esik. A kérdés bővebb taglalásától elte
kintek ezen a helyen; megemlítem csupán, hogy Isztriában, E u
rópa legtipikusabb karsztvidékén — habár legnagyobb fokú elis
meréssel kell adóznunk az osztrák és olasz szakemberek itt vég
zett hatalmas m unkájának — a hegyszerkezet és a karsztalakula 
tok részletkapcsolatainak további kim utatása úgy a tudományos 
m int a gyakorlati célú barlangkutatás terén még váratlan ered- 
111 ényeket szóIgá 1 ta tha t.

Végezetül hálás köszönetemet kell kifejeznem a m. kir. 
vallás-és közoktatásügyi M inister Úrnak, ki ösztöndíjával tanul
m ányútra küldött, továbbá dr. Papp Károly egyetemi ny. r. ta 
nár úrnak, ki tanulm ányaim at irányította s munkám haladását 
állandó figyelemmel kisérte. Ezúton emlékezem meg hálával az 
azóta elhunyt Kyrle György dr. bécsi egyetemi ny. r. tanár ú r
ról, ki főkép a külföldi irodalom összegyűjtéséhez szolgáltatott 
nagybecsű útmutatásokat. Köszönöm a goiserni „Subterra“ Ií. T. 
vezetőségének, hogy lehetővé tette a Dachstein-barlangok egyes 
feltáratlan részeinek a megtekintését is. Hálával tartozom cava- 
liere Perco András  dr. úrnak, a Postum iai-barlang és Barlang
tani Intézet igazgatójának, továbbá Franca Anelli dr. múzeumi 
őr úrnak, kik az isztriai karszton kalauzolva nagybecsű tanácsa
ikkal segítették tanulmányaim folytatását.

Készült a kir. m agyar Pázmány Péter Tudományegyetem 
IY) 1 dta n i Int ézet ében.



BARLANGKUTATÓ EGYESÜLETEK KÖZLEM ÉNYEI.

A Magyar Barlangkutató Társ jlat Szem lőh egy i B izottsága 1937. 
m ájus 19-én K a d i c  O t t o k á r  dr., m ajd M i k l ó s s y  Géza  e ln ök lése  a latt  
illést tartott. Eln ök  röviden ism erteti a S z e m l ő h e g y i  har inng  fe lfed e 
zésének, fe ltá rá sá n a k  és fe lm érésén ek  történ etét, v a la m in t annak pá 
ratlan szép ségé i és érd ek ességét. A barlang: fe ltárása , id egen forga lm i 
rendezésére és kezelésére 1931. évben a T ársu la t kerete in  belül „S z e m - 
iőhcfjyi  B i z o t t s á g  a la k u lt; ennek  e lnöke a b arlan g  tu la jd on osa: M i k - 
loss.ij Géza  gyó g y szerész , e lőad ója  p ed ig  K c s s l e r  H n h er t  lett. A B izo tt
ság  m ég m eg a lak u lása  évében  a n y a g i tám ogatásért fordu lt a  v a llá s 
é i k özok tatásü gy i M in iszter Úrhoz, s am ik or kérelm e ered m én ytelen  
m aradt. Miklóss i /  sa já t erejéből, n agy  a n y a g i á ld ozatok k al, cserkész- 
m unkások bevon ásáva l, a barlangot cv rő l-év re  fe jle sz tette  o ly a n n y ira , 
hogy je len leg  veszé ly  nélkül l(*het az e lü lső  szak aszok at bejárni.

Kínok  je len ti, h ogy  a T ársu lat az 193'). év  végén  kéréssel fordu lt 
a Szék esfővárosh oz, m iszerin t 1(1,000 pengő k ö ltség  en g ed ély ezésév el 
lehetővé teg y e  a S zem lőh egy i barlan gn ak  o ly irá n y ú  rendezését, h ogy  
ez a páratlan u l á lló  term észeti em lék  a n agy  n y ilv á n o ssá g  szám ára  
m egn yith ató  legyen . Ezt a törek vést Z s i t r a i /  T ib o r  dr. vo lt ig a z sá g 
ügyi M in iszter Or is tám ogatta . A S zék esfő v á ro s az 1937. évre 10041 
pengő költséget szavazott m eg a b arlan g  cé lja ira  s ezzel leh etővé tet- 
1e, hogy a m unka ism ét szerény alakban m egin d u lh asson .

M ivel a B iz o ttsá g  tev ék en y ség e  éveken  át szü n ete lt, e lnök  ja v a s 
latára a S zem lőh egy i B izo ttsá g o t a következőképpen  ú jjászervezték : 
elnök lett újból } [  iklóss i/  Géza , e lőadó f ía j ics  Sánd or ,  tagok  lettek  
A v a r  F ere n c , B ar bi e  L a jo s , Furl inf /er  L a jo s , Jo ó Fercn c  dr., K a d i c  
O tt o k á r  dr.. JWai/cr J ó z s e f  és W e s t  r  inke l  József .

} f  iklóssi /  Géza  á tvesz i az eln ök lést s röviden  ism erteti az u to lsó  
7 évben a S zem lőh egy i barlangban á lta la  v ég zett m unkálatokat. E lő 
ször a n y ílá s t  eg y  k is  ép ítm én n yel e lzárta , n eh ogy  avata tla n  kezeik 
m egron gálják  ezt a term észeti csod át. M ajd a lejárat szűk és a la cso n y  
részeit tá g íta tta , lépcsőket ép íte tt  és a m unka közben term elt k övet és 
a g y a g o t a b arlan gb ól k ihordatta . A b arlan g  belsejében felhalm ozódott 
törm eléket k ieg y en g ették , a n a g y  kőtöm zsöket szétverték , a m eredek  
részeket p ed ig  létrákkal lá tták  el. M int legsü rgőseb b  teendőket a be
járati ép ítm én y  újból va ló  lefed ését és a lejárat további b őv ítését  
aján lja .

Pacher  Béla  dr. e lism erését fejezi ki az évek  során végzett ön zet
len és le lk es m unkáért, a S zék esfő v á ro s nevében m egköszöni M i k l ó s s y  
Géza  g y ó g y szerész  úrnak, h ogy  en n y i gondot ford íto tt a b arlan g m eg 
óvására  és fe jlesztésére . E nnek g y ü m ö lcsét m ajd  a jö v ő  nem zedék  
fo g ja  élvezn i, m ih e ly t a  b arlan g o lyan  á llap otb a  kerül, hogy azt a 
n y ilv á n o ssá g  szám ára is m eg lehet m ajd n y itn i.

P ac he r  Béla  dr. abeli érdeklődésére, v á jjo n  a v i lá g ilá s t  m iképpen
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oldották  inog*, Mik lóss j /  k ije len ti, hogy  a barlangban r e d s z e r e s e n  aee 
lilé im é i v ilá g íta n a k , k iv é te les  esetekben p etróleum -lám pákat is hasz-
1 áltak . M ihelyt az a n y a g i k örü lm én yek  m egenged ik , a v i l la n y v ilá g í
tást fogják  a barlangba vezetn i, ami annál is inkább m egva lósíth a tó , 
].!' rt a külső  vezeték  közel van .

A iik lós sy  Géza  e lnök  m ég  szóvátcsz i azt a sa jn á la to s  tén yt, m i
szerin t a B arlang-utcán  vég igh ú zód ó  v ízvezeték i csövek  g y ak ori m eg
ron gálása  következtében, a v íz  a barlangba sz iv á ro g  és azt helye.íkén l 
elárasztja . Pacficr  dr. kéri, h ogy  a legközelebbi ilyen  esetben a B izott
sá g  forduljon beadvánnyal a S zék esfővárosh oz, s ő közbenjár a V íz
m űveknél, hogy a bajt orvoso lják . H asonlóképpen  gon d osk od ás fog  
történn i a csa torn ázásn á l is, hogy  a barlangot leh ető leg  k ikerüljék .

K a d i c  O t t o k á r  dr. végü l bem utatja  a S zem lő h eg y i barlan g  alap  
rajzát és sze lv én y e it, m egm agyarázva , h ogy  m ilyen  helyeken  m ifé le  
fe ltáró  m unkálatokat k íván  a B izo ttság  fo g a n a to s íta n i, h ogy  a bar 
lángot a nagy n y ilv á n o ssá g  szám ára h ozzáférh etővé tegye.

A v a r  Fcren  .

A pálvölgyi barlangkutatók lí)37. m ájus 19-én K a d i c  Ott  oltár  dr. 
eln ök lésével értek ezletet tarto ttak . Elnö k  m eg jeg y z i, h ogy  az értekezlet 
m agán jellegű  s azt fő leg  azéri h ív ta  össze, h ogy  a Székest óvá r o sn a \  
b arlan g  ügyben  leg ille ték eseb b  tén yező jével a P á lv ö lg y i barlangban  
legközelebb  végzendő m unkálatokat közösen m egbeszéljék .

E lnök  azután röviden  vázo lja  a Pálvölf j j / i  b a r l a n g b a n , három  
évtized en  át végzett fe ltá ró  m u n k álatok  történetét, k iem elve  a P a n n ó 
nia T u rista  E g y esü le t B a rlan gk u ta tó  S zak oszá lyá -n ak  ezen a téré \ 
szerzett érdem eit. A nevezett S zak osztá ly , u g y a n is , ed d ig  m ajdnem  ki 
záró lag  sa já t  a n yag i erejéből ta g ja ik  kezem uukája á lta l, tárta  és tárja  
fel ezt a nevezetes barlangot. A p á lv ö lg y i b arlan gk u tatók  leg főb b  ér
deme, h o g y  évtizedek  óta m inden v asár- és ünnepnapon ü g y e le tes  v e 
zetést tartanak  fenn  s (ízzel n agy  szo lg á la to t tesznek a n y ilv á n o ssá g 
nak. A  M agyar B arlan gk u tató  T ársu la t a nem zetközi barlangkutatók  
k on gresszu sa  idejében a v illa n y v ilá g ítá s  bevezetését eszközölte  ki a 
S zék esfővárosn á l és az E lek trom os M űvek is sok m egértéssel kezelték  
an n ak id ején  ezt az ü gyet.

Pache r  Hél a dr. ta n á csjeg y ző  a S zék esfő v á ro s nevében köszöne
tét fejez i ki a p á lv ö lg y i b ar lan gk u tatók n ak  és te lje s  m értékben (‘l is 
m eri a S zak osztá lyn ak  több év tized es lelkes, k itartó  és önfelá ldozó  
m u n k ásságát.

Elnök  je len ti, hogy  a M agyar B arlan gk u ta tó  T ársu la t a m últ 
évben a S zék esfővárosh oz 10,000 pengő tá m ogatásért f o l y a m o d o t t ,  hogy  
a p á lv ö lg y i barlan gk u tatók n ak  leh etővé teg y e  a barlan g  és k őfejtő  
te ljes  rendbehozását. É rtesü lés szerin t a S zék esfő v á ro s az 1937. évre  
1000 pengő se g é ly t  szavazott m eg, am it a je len lev ő k  öröm m el tudom á
su l vesznek.

A t z é l  F r ig y e s ,  a S za k o sztá ly  elnöke közli, hogy  a p á lv ö lg y i bar-



ian gk n tatók  legfőbb  óh aja , h o g y  a régóta  k ívánt és tervezett barlang: 
körforgalm át m eg v a ló sítsa . Ebben az esetben  a lá togatók n ak  nem  
kellene u gyan azon  az úton v isszam en n iök , hanem  új járatok on  h a la d 
va és új b arlan grészek et lá tv a , kerü lnének  v issza  a bejárathoz. Ezért 
kéri, h o g y  a rendelkezésre á lló  összeget erre a célra  ford ítsák , am ihe  
a je len lev ő k  k észséggel hozzájáru lnak .

Elnök  h a n gsú lyozza , h ogy  nem csak a b arlan gn ak , hanem  a p.'íl- 
völgy i k őfejtőn ek  a rendezéséről is gon d osk od n i kellene. A n evezet, 
kőfejtő  a S zék esfő v á ro sn a k  eg y ik  leg ta n u lsá g o sa b b  fö ld tan i fe ltárása , 
ezt rendbehozni, karsztn övén yek k el b eü ltetn i és b efásítan i kellene. 
Ebben az alakban a p á lv ö lg y i k őfejtő  m in teg y  h eg y v id ék i te lep e le
hetne a fű vészk ertn ek  és b a r lan gjáva l eg y ü tt e g y ik  leg tan u lságosab b  
k irán d u lóh elye  a tan u ló  ifjú sá g n a k . A P a n n o .ű a  T u r ista -E g y esü le t  
ezen k ívü l a k ő fejtő  tág- udvarán  sp ortp á lyá t lé tesíth etn e  ta g ja i szá 
mára. A p á lv ö lg y i b arlan gk u ta tók  k észség g e l v á lla lk ozn ak  arra, hogy  
a S zék esfő v á ro si Á lla t- és X övén yk ert, va la m in t az E g y e te m i F ű vész-  
kert ig a zg a tó sá g a  ú tb a ig a z ítá sa i szerin t, a k ő fejtő t ilyen  irán yb an  
rendezi, ha a S zék esfő v á ro s  ezt a törek vést a n y a g ila g  tám ogatja .

Pa che r  Béla  dr. azirán t érdeklődik , h o g y  a p á lv ö lg y i b arlan gk u 
tatók m ilyen  jog i a lap on  b írják  a b arlan got és k őfejtő t, m ert ez lé 
nyegesen  tek in tetb e  jön  abban az (se tb en . ha itt nagyobb  összeg  be
fek tetésére sor kerülne. S c h m i t z  S á n d o r  k ife jt i, h o g y  a S za k o sztá ly  
a nevezett javak at úrbéri jogon  évi eg y  aran yk oron áért tíz  év re  k ibé
relte a barlangot, a k ő fejtő t és a hozzátartozó  ép ü letek et. A szerződ és
nek van azonban eg y  sú ly o s  k ité te le  is, m ely  szerin t a tu la itío  o ; f ;l 
évre fe lm on d h atja  a szerződést. Pache r  dr. azt ta n á cso lja  a b ar lan gk u 
tatóknak: ipark od jan k  o lyan  h o sszú lejára tú  szerződést kötni a tu la j
donossal. am ely  k ik a p cso lja  a rövid  fe lm on d ás leh etőségét, m ert kü
lönben sem  a főváros, sem  az állam  nem fo g  m ajd n y ú jth a tn i n a
gyobb tám ogatást.

Az értek ezlet végered m én yk ép p en  abban á llap od ik  m eg, ho.?y a 
rendelkezésre á lló  1000 pengő szék esfővárosi seg é ly t  a körforga lom  
m egép ítésére h aszn á lja  fel s m ih e ly t ezt a m unkát befejezte, a S zék es
fővárosnak ille ték es tén yező it a b arlan g  lá to g a tá sá ra  m eg h ív ja . E g y 
szersm ind lép ések et tesz e g y  kedvezőbb bérlet # m egk ötése  érdekében.

A v a r  Ferenc.

A M agyar B arlangkutató Társulat 1937. m áju s 25-én K a d i c  O t 
to kár  dr. eh iök lése  a la tt v á la sz tm á n y i ü lést tarto tt a következő tá rg y -  
sorozattal.

M o t t l  M á ri a  dr. titk á r  je len ti, h o g y  Ma ro s  I m r e  m. kir. fő g eo ló 
gus, aki a T ársu la tn ak  m eg a la k u lá sá tó l kezdve rendes ta g ja  volt és a 
„B arlan gk u ta tás4* ném et szö v eg  szerkesztéséb en  részt ve it, e lh u n y t. T e
m etésen a T ársu la to t ü g y v ezető  eln ök  k ép v ise lte .

M o tt l  M á rt a  dr. t itk á r  je len ti, h ogy  a T apolca i I5arlaug-Társa- 
sag, m ely 1930. ó ta  a T á rsu la tn ak  rendes ta g ja , m egszűnt; a barlang  
kezelését a község  vette  át.
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M o t t l  M ár ia  dr. titk á r  je len ti, hogy  a B uda pes t i  Turista-tSüjjr-  
stílét A lp es i  O s z t á l y á t , m ely  év ek óta a T ársu la t fe lü g y e le te  a la tt k ‘ 
■/.éli a S o ly m á ri barlan got, a V á lasztm á n y  rendes ta g ja i közé fe lvette .

Elnök  je len ti: m ivel b arlan gk u tató  tev ék en y ség e  a F ö ld ta n i In 
tézetben m egszűnt s íg y  eg y e lő re  n in cs k ilá tá s  arra, h o g y  távolabb  
vid ék en  barlangokat k utasson , e lh atározta , h o g y  a szék esfővárosi 
b arlangokban régebben m egkezdett k u ta tá sa it fo ly ta tja  és kuttásai 
ered m én yét m egfele lő  helyeken  m eg ism erteti. E zt a m unkát a T árs i 
lat k eretein  belü l k ív á n ja  végezn i s ezért fe lk éri a V á la sz tm á n y  ta g 
ja it , h o g y  k u ta tása ib an  m in t m un k atársak  részt vegyenek .

Elnök  je len ti, h ogy  a T á rsu la t jöved elm e, a V á rh eg y i barlang  
bevételei révén , az utóbbi időben a n y ira  növekedett, h o g y  k ilátásb an  
van a „H arlan gk u tatás“-nak eg y  további füzt t k iad ása . A népszerű  
„ B a r la n g v ilá g 45 m ellett időnként m egjelen ő  n evezett fo ly ó ir a t  m agyar  
és m ás n ye lvek en  k izá ró la g  tu d om án yos szak d olgozatok at fog  hozni.

M a t t i  M á r ia  dr.

A M agyar Barlangkutató Társulat l.í)<>7. m áju s 25-én K a d i c  O t t o 
k á r  dr. e ln ök lése  a la tt szak ü lést tartott a következő tá rg y so ro za tta l.

M o t t l  M á r i a  dr.: y,Az  1033. é r i  barin n a  k u ta t  á sok  ős lé n y ta n i  ered
m é n y e i “ cím en beszám ol a nevezett évben K a d i c  O t t o k á r  dr. m ellett  
F első tá rk á n y  v id ék én  v ég zett b ar la n g k u ta tá so k  őslén y ta n i ered m én ye
iről. A fe lá sa to tt b arlangok  közül a B ér v a v ö lg y i sz ik la ü reg  és a V a s
kapu-barlang fau n ájá t a m agd a lén ien  II. be, a L ő k v ö lg y i b arlan gé a 
protoszoliitrénbe, a B erva- és A rnóckői b arlan gé p ed ig  a java  jégkori 
időszakba tartozik . A m ész v ö lg y i három  üreg, v a lam in t a Tibaheg.vi 
és az A rn óck ői szik laodu fe lá sa tá sa  m ar kevesebb ered m én n yel járt, 
m íg  az E gerb ak ta i sz ik la ü reg  k u ta tása  te ljesen  ered m én ytelen  volt.

J a s k ó  S á n d o r  dr.: „Be sz ám oló  kül fö ld i  b a r la n g ta n i  t a n u l m á n y  
utániról"  cím en ism ertette  a D a ch ste in -feu n sík on  es a krajn a i k arszt
vidéken  lá to tt b arlangokat. A z e lőad ás szövege e tüzet 41. oM alán  
je len t m eg. M o t 11 M o t i a  (h .
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Budapest székesfőváros legrégibb és legjobban berendezett
barlangja a

P a n n ó n ia  Túrista Egyesület Barlangkutató Szakosztálya
kezelésében levő

P á lv ö lg y i b a rla n g
Megtekinthető minden vasár- és ünnepnap reggel 9 órától este 6 

óráig. Előzetes bejelentésre bármikor.
Megközelíthető villamoson az újlaki templomig, innen félórai gya

loglással a Szépvölgyi úton.
A Magyar Turista-Szövetség igazolt tagjai csoportos látogatás ese

tében kedvezményben részesülnek.
HL, Szépvölgyi-űt 162 sz. Telefon: 150-438

S zik lam ászó  tu risták  figyelm ébe ajánljuk a
Budapesti Túrista Egyesület kezelésében levő

S o ly m á r i barlangot
Megközelíthető Solymárról és Nagykovácsiról. 

Jegyek és barlangi öltöny a barlangalatti menedékházban
válthatók.

Ellátás a közeli z s í r o s h e g y i  menedékházban. 
Közelebbi felvi lágosítást  a d  : JELL1NEK JÁNO S VL, Kir á ly -u tca  16.

A Balatont látogató kirándulók felejthetetlen emléket szereznek 
maguknak, ha megtekintik hazánk egyik érdekes tarmészeli lát
ványosságát, a

Tapolcai barlangot
A teljesen rendezett és villannyal misztikusan kivilágitot tavas 

barlangszakasz megtekinthető bármikor.
Belépőjegyek és útbaigazítások a városi menetjegyirodában 

kaphatok. (Tapolcavidéki Gazdasági Takarékpénztár.)



Olvasóinknak a következő 
barlangvonatkozású dolgozatokat 

ajánljuk:
Kapható a titkári hivatalban. (I., Szentháromság-tér 8).
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Kadic O.: Cholnoky Jenő dr- karszt-tanulmányainak önálló 
eredményei. Magyarul és németül. 11 oldal. A Földrajzi 
Közlemények Különlenyomata. Budapest, 1931. — P — 30
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BARLANGKUTATÁS
Magyar és németnyelven megjelenő tudományos folyóirat.

Kiadja a Magyar Barlangkutató Társulat.
Teljes sorozat (1—XV. köt. 1913—1927) ára P 100.— 

Hiányos sorozat (hiányzik a 11. köt. 2. füzet) ára P 50.— 
Egyes füzet ára P 1.—

A II. köt. 2. füzetét Társulatunk P 10.— ért visszaveszi.
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